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Fita de Curso Série 9

Clarificação de Palavras Série 72R
MÉTODO 2 DE CLARIFICAÇÃO DE PALAVRAS EM FITAS

E FITAS DE CURSO

O Método 2 de Clarificação de Palavras é feito ao estudante por outro estudante treinado para o efeito, ou pelo Supervisor, ou pelo Clarificador de Palavras.

A pessoa que faz o Método 2 de Clarificação de Palavras tem que estar treinado no uso do e-metro e leituras instantâneas.

Existem duas maneiras de usar o Método 2 de Clarificação de Palavras.

Como remédio de estudo na área de dificuldade presente.

Como método de estudo no material geral que está a ser estudado (ou nos materiais em geral previamente estudados).

Quando usado como remédio de estudo na área de dificuldade presente, o Método 2 é simplesmente para localizar a palavra ou palavras mal-entendidas que não puderam ser localizadas pelo Método 3 de Clarificação de Palavras. É então feito ali na sala de aula ou Qual, e não requer C/S O.K.

Isto é feito localizando e clarificando a palavra que provocou a reacção na agulha (SF, F, etc.).

O estudante que está a ter Método 2 de Clarificação de Palavras pega nas latas do e-metro enquanto escuta a fita. Ele não faz outra coisa senão escutar a fita.

 PROCEDIMENTO PARA DIFICULDADES COM O MÉTODO 2 DE CLARIFICAÇÃO DE PALAVRAS NUMA FITA.

1.  O gravador foi preparado conforme o BTB 25 Nov. 71R, Reemit. a 7 Jul. 74 como BTB, Rev. a 21 Nov. 74, Fitas de Curso Série 7, “Preparação e uso de um Gravador”.

2.  O estudante, o Clarificador de Palavras da sala e o Supervisor de Curso, usaram o Método 3 de Clarificação de Palavras conforme a Fita de Cursos Série 8, BTB 26 Nov. 71R, Rev. e Reemit. 17 Ago. 74 como BTB, Rev. a 21 Nov. 74, “Manejo de Palavras Mal-entendidas em fitas e materiais gravados”.

3.  O estudante está com problemas com a Fita ou assunto. A dificuldade não foi resolvida e a palavra que provocou a dificuldade não foi localizada.

4.  O Supervisor de Curso ou um Clarificador da Palavras treinado toma agora conta do assunto para manejar a dificuldade com Método 2 de Clarificação de Palavras.

5.  O estudante, ou leva a fita com que tem problemas à mesa do Supervisor/ Clarificador de Palavras (onde se encontram prontos outro gravador e e-metro), ou o Supervisor leva o e-metro e monta-o junto do gravador do estudante.

6.  Pergunte ao estudante qual o ponto da fita em que ele ficou atascado. Depois pergunta-lhe qual o ponto em que estava bem. A fita é então levada ao ponto em que ele estava bem. O primeiro MU está imediatamente a seguir e pode haver mais.

7.  O Supervisor/Clarificador de Palavras, opera um pedal de controle pára/arranca do gravador assim como e e-metro e faz as folhas de trabalho da Clarificação das Palavras.

8.  O estudante ouve a fita. Pega também nas latas do e-metro enquanto ouve a fita. Se o TA do estudante está acima de 3,5 ou abaixo de 2,0, mandamo-lo ao Qual para um rápido manejo da C/S 53RI e voltar ao curso.

9.  À medida que a fita avança, o Supervisor/Clarificador de Palavras, vigia a agulha do e-metro. Assim que a agulha lê (SF, F, etc.) o Supervisor/Clarificador de Palavras pára o gravador com o pedal e pergunta ao estudante pela palavra mal-entendida.

É extremamente importante que o Supervisor/Clarificador de Palavras pare o gravador no exacto momento da reacção do e-metro, caso contrário ele pode perguntar por três ou quatro ou mesmo seis ou oito palavras posteriores à palavra reagente e assim causar dificuldades indevidas ao estudante.

10.  Se o estudante não pode localizar a palavra, o Supervisor/Clarificador de Palavras volta a passar última secção para ajudar o estudante a encontrar o MU.

11.  Se o estudante ainda não consegue localizar a palavra, o Supervisor/Clarificador de Palavras anda com a fita um pouco mais para trás e volta a passar toda essa secção usando os números do contador para guiar as acções de localização e arranque. Ele localiza o MU.

12.  Todas as palavras mal-entendidas em fitas são clarificadas de acordo com o BTB 14 Set.71R, Rev. 15 Dez. 73, 20 Jul. 74 WC Série 22R, “Como usar o Dicionário”, clarificar cada palavra até F/N.

13.  O estudante mantém as latas nas mãos e o Supervisor/Clarificador de Palavras localiza a palavra no dicionário, compreende ele próprio a definição e depois mostra-a ao estudante. 

14.  O estudante lê todas as definições em voz alta enquanto o clarificador de palavras vigia a agulha a fim de apanhar alguns MUs nas definições.

15.  O clarificador de palavras garante que o estudante ponha cada uma das definições em frases para garantir que a palavra é compreendida a fundo, até F/N.

16.   O clarificador de palavras assegura que o estudante tenha clarificado a exacta definição da palavra conforme usada na fita e volta a passar aquela secção da fita ao estudante a fim de garantir que ficou clara.

17.  A fita retrocede agora para o início da secção em que o estudante entrou em apuros para reverificar se está resolvida. Não deverão haver leituras e a agulha deve flutuar nessa secção do material.


Se houver mais algumas leituras estas são clarificadas e a secção passada de novo até não haver mais leituras nessa secção e F/N na reparação.

18.  O problema está agora resolvido e o estudante é posto de volta a estudar normalmente onde se espera que ele use o Método 3 de Clarificação de Palavras como rotina.

19.  Se as dificuldades do estudante não se resolveram, o estudante é enviado para Qual para fazer uma Lista de Correcção de Clarificação de Palavras, que localizará a causa da dificuldade.

20.  O estudante é reenviado ao curso quando a dificuldade foi localizada e manejada resultando num estudante com F/N.

MÉTODO 2 DE CLARIFICAÇÃO DE PALAVRAS COMO

MÉTODO DE ESTUDO DE MATERIAIS GRAVADOS

Nalgumas folhas de controlo profissionais ou acções especiais de treino de pessoal, em todos os materiais do curso é exigido o Método 2 de Clarificação de Palavras. Também em materiais anteriores se aplica o Método 2 de Clarificação de Palavras.

O Método 2, para este propósito, segue os seguintes passos:

A.  Deve ser obtido um O. K. do Supervisor de Caso para assegurar que o estudante não está a meio de um RD ou processo, ou no Int RD, etc. (O Método 2 de Clarificação de Palavras pode ser feito entre os processos de um programa).

B.  O gravador é preparado conforme acima.

C.  Nota: Se o estudante tem o TA alto ou baixo (acima de 3,5 ou abaixo de 2,0), se o estudante está em dor ou perturbado, o Clarificador de Palavras não dá início à Clarificação de palavras ao e-metro. O Clarificador de Palavras informa o estudante: “lamento, mas não vamos iniciar agora a clarificação de palavras”. O Clarificador de Palavras põe isto por escrito com a posição do TA do estudante, para o Supervisor, que faz seguir o relatório para o DPE, a fim de que a necessária sessão da C/S53RI possa ser dada ao estudante. Isto tem que ser feito rapidamente para que ele possa voltar à sua Clarificação de Palavras. O estudante é imediatamente chamado a manejar uma C/S 53RI até resultar em F/N, momento em que o estudante é devolvido ao seu curso.

D.  O início da Clarificação de Palavras é feito informando o estudante: “Não te estou a auditar”. A fita é depois posta em marcha e o procedimento é conforme acima neste BTB para o Método 2. A única diferença sendo que todos os materiais são cobertos desta maneira com o Clarificador de Palavras a tomar conta e clarificando todas as palavras com leitura (e qualquer outra palavra originada pelo estudante como MU)

E.  Cada palavra manejada no e-metro é clarificada até Agulha Flutuante.

F.  O período da Clarificação de palavras termina com uma Agulha Flutuante.

G.  Nota: Se a clarificação de palavras se atasca e não pode ser resolvida, o Clarificador de Palavras ou Supervisor tem que parar e enviar de imediato as Folhas de Trabalho para o Auditor de Revisão no Dpt 14, que manejará fazendo uma Lista de Correcção de Clarificação de Palavras.

Por Ordem de 

L.Ron Hubbard

Fundador
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